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di5 8huab hi4 lanl de6 ai4 pil cud cul yol dui4 hongl zed hued gab lanl eb sia6 kul gend liel kid lai6 n 1 We who are strong ought to put up with the
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ren5 siol hi5 bhongd zu5 hued wal hib bhongb siongd lai3 de6 si6 gend qi3 ham6 gol ledb eb siongh deb ho6 1linl encouragement grant you to live in harmony with one another, in accordance
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7H M B, moB W B @ MM B, KRB RS E L w5 o owm, 4 K A Wowm oMo B, K ok 4y o om % welcomed you, for the glory of God. 8 For | tell you that Christ
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a06 lail yil sai4 yad gongd jies sil gab zol eh gun5 end jiongd lail gaob le5 jiongd zul deb ghuab e : : : S o S - | 12 and again Isaiah says, “The root of Jesse shall come, the
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one who rises to rule the Gentiles; in him the Gentiles shall
hope.” 13 May the God of hope fill you with all joy and peace
in believing, so that you may abound in hope by the power of
the Holy spirit. 12 122 LABR i Gl, B 7 SO AR YA 2R
B, GEEGR AN, B8 BT SN A
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14 | myself feel confident about you, my brothers and sisters,
that you vyourselves are full of goodness, filled with all
knowledge, and able to instruct one another. 15 Nevertheless
on some points | have written to you rather boldly by way of
reminder, because of the grace given me by God 16 to be a
minister of Christ Jesus to the Gentiles in the priestly service of
the gospel of God, so that the offering of the Gentiles may be
acceptable, sanctified by the Holy Spirit. 17 In Christ Jesus,
then, | have reason to boast of my work for God. 18 For | will
not venture to speak of anything except what Christ has
accomplished through me to win obedience from the Gentiles,
by word and deed, 19 by the power of signs and wonders, by
the power of the Spirit of God so that from Jerusalem and as
far around as lllyricum | have fully proclaimed the good news
of Christ. 14 JHIR L, FARGBIRM, RIMER, 85, X
EEBEEMHACE. 15 , 16 {HRRPos A T R4 S
N, Ry T RBCOLYT A8 LT 1l 240 ey AR
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i b VR R SR, ULRRMRE ! RIS T H, fEHR RN
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22 This is the reason that | have so often been hindered from coming
to you. 23 But now, with no further place for me in these regions, |
desire, as | have for many years, to come to you 24 when | go to
Spain. For | do hope to see you on my journey and to be sent on by
you, once | have enjoyed your company for a little while. 25 At
present, however, | am going to Jerusalem in a ministry to the saints;
26 for Macedonia and Achaia have been pleased to share their
resources with the poor among the saints at Jerusalem. 22 i /& 12
R, B HAE R AT HIRMPRE o 23 BENS, Broitds
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27 They were pleased to do this, and indeed they owe it to them; for
if the Gentiles have come to share in their spiritual blessings, they
ought also to be of service to them in material things. 28 So, when |
have completed this, and have delivered to them what has been
collected, | will set out by way of you to Spain; 29 and | know that
when | come to you, | will come in the fullness of the blessing of
Christ. 27 fl AR 48 ROE B, 18 B2t I i 2t BRI 2
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30 | appeal to you, brothers and sisters, by our Lord Jesus
Christ and by the love of the Spirit, to join me in earnest prayer
to God on my behalf, 31 that | may be rescued from the
unbelievers in Judea, and that my ministry to Jerusalem may
be acceptable to the saints, 32 so that by God’s will | may
come to you with joy and be refreshed in your company. 33
The God of peace be with all of you. Amen. 30 ZH#k %28, K3
FLBHR AR AN B2, FRABRARA 2 T I E A AEAELRHTS
31 A oEr R K 7 EIN H LA IBLEAE AN, A
RACHL BRSO E B LA S R B EGEPEE T, 32 8
BRI G RIS B 2, B SE  2 B R, Rl
PRAMHT R IS R . 33 BEAPIAE A IR M. BT FT.
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I:I 11 commend to you our sister Phoebe, a deacon of the

church at Cenchreae, 2 so that you may welcome her in the Lord as is fitting

for the saints, and help her in whatever she may require from you, for she has

been a benefactor of many and of myself as well. 1 TR 44 VR A7 H#E 18 Bo e Je 2
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3 Greet Prisca and Aquila, who work with me in Christ Jesus,
and 4 who risked their necks for my life, to whom not only |
give thanks, but also all the churches of the Gentiles. 5 Greet
also the church in their house. Greet my beloved Epaenetus,
who was the first convert in Asia for Christ. 6 Greet Mary, who
has worked very hard among you. 7 Greet Andronicus and
Junia, my relatives who were in prison with me; they are
prominent among the apostles, and they were in Christ before
| was. 8 Greet Ampliants, my beloved in the Lord. 3 &5 5% %
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meng6 hao6 wub banl nud wanl ho6 sub gi5 dul e5 gangb gangl yab wub wal hil ai6 e6 sul taid qib mengb s e B Tt f5 i ke T e ww ey 9 Greet Urbanus, our co-worker in Christ, and my beloved Stachys. 10
9 [ & fH M %, Bt RFEEEMHE T, EAFAKXEENE X H. 10 o R fE AL M, BMEAERXREBE W E T, BEHRESMW L H . 10 [4 f@ [ | Greet Apelles, who is approved in Christ. Greet those who belong to
hao6 a5 pil li4 yab si6 wuib dab geh sol rind kot e6 gal yab lil sud dol bub ga5 rind mengb haod mengb the family of Aristobulus. 11 Greet my relative Herodion. Greet those
fe Bp UL OB, W2 A KRF BB AWM. BME LD LEZHR AN B &, 11 B |4 4 It 7 XU 4y 41y b 5E caE Wb Y B 7 AT X 41V @b Xb TR XL TR %z ‘## <4 | inthe Lord who belong to the family of Narcissus. 12 Greet those
hao6 wal 5 qin5 8jia3 hed 1o5 diengl meng6 hao6 sind zud eb nad sil sud gah rin3 gang6 gangl cuib hui4 na4 DL P, W2 &/ KX &R . iR ot % /AN 7S I O 1 (7 " U A workers in the Lord, Tryphaena and Tryphosa. Greet the beloved
f'j’}: 3 E’J BOE f%'[\’ BT it {b’}: % B E’J # 7 % %{ AN o 12 H L # % M Persis, who has worked hard in the Lord. 13 Greet Rufus, chosen in
ham6 cui5 hol sad nengd haob hil ai6 e5 pes sil vab si6 jiol gul lal zed kang5 kueb o6 meng6 hao6 105 | *! reomxe alL XH‘FXV”:V*\XV eI TI LK HIY ah AL GAL AL T ”"ri/#i\ e Ly x5 the Lord; and greet his mother — a mother to me also. 14 Greet
oA . MO E BRI A & Mo h M T O . 13 B OE S BT e MR E AR KA. 12 WL CECRAE N X Asyncritus, Phlegon, Hermes, Patrobas, Hermas, and the brothers and
hul suh gund suid zud 5 jiengh yiengl ham6 yi5 bhel qinl yab si6 wal gad di5 e5 bhel qinl siob siang3 Ce B I . oL _ sisters who are with them. 15 Greet Philologus, Julia, Nereus and his
Bk, WK EMK X, M H-otEHxRAEIMW oM B . 14 %;: %‘ % Eh/; ;; % , 1]1; :Eé e g:L ]}j; E;; 13 ;ﬂ% ;;( g. %E; :l;: , éé e ;; Ei; ;; sister, and Olympas, and all the saints who are with them. 16 Greet
mengb haof vad sind gui4 dol huand liong3 he5 bhid pa5 jiol bal he5 mad yil jied ham6 yind ne0 zed dind one another with a holy kiss. All the churches of Christ greet you. 9 i
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da6 ge5 lai3 jil muai6 Shia5 di5 laos yi4 hil gual tiaol bed 1i6 ganl e5 zao5 tal guid hil gual ham6 linl B : - : o , ) - - = -+~ | 17 I urge you, brothers and sisters, to keep an eye on those
. . ‘ — . . 27 1Y B YIE Al Tul gl BIR 1Y TIE k14 a7 %1 415 a4 4% KA W OTIE rE 3 . N

17 K &, Mgk Wosk . B ORI 2 Pk OB AE R RO B R, B M IR 17 o sk, 1 #k o, W oR AP M Bk o4 BE R [0 45 E %, JF % i {k | who cause dissensions and offenses, in opposition to the

ne0 e5 gaod hue6 bued de5 05 i3 eb wanl 1i3 yin5 ne0 anl nel e5 langd bul hu6 sud zud gi5 dul yin5 teaching that you have learned; avoid them. 18 For such

M # HoIE M OBy, E OB M M. 1838 BRMON A MR FRE BB, M| ol e g ka0 4 e ug 41 &Y o bE L hE an A% TX 7 X A1 ax +v | people do not serve our Lord Christ, but their own appetites,
ne0 si6 wui6 liaot bhuanl jiol ga5 di5 hui5 hund e5 bhang6 Ssius ol qiel sif giaol end liengd sies  lel luané rins | A B0 F FE H E OB, JE B fb M o 1838 B M AN A M fF E ZEE . M| and by smooth talk and flattery they deceive the hearts of the
™Me2%x 7 Ww £ 2200 % &£, mHEZHL 5 2 &6, i A simple-minded. 19 For while your obedience is known to all, so

‘AL 7 XU HE B PX P M1 CU Th CaE Xk TIk Lol P 1% I8 #1L LE A% Axn ah Tl

siml di6 ji6 hongd mind linl ne0 e5 diongd siml si6 jiongd sol gais dil wal hui5 siongd yinl yid wuib that | rejoice over you, | want you to be wise in what is good

Do 194 — J7 m o, MK B 02 RO E M, KA W S MR

yieng3 di6 jel gangb si3 wal yab de6 aid gab linl ne0 te6 8ced bangd congd miengd ginl siengd guab hunb ben6

Mma2®x 7T HEACET K =28, MHEWSF L@, #il A0 19

and guileless in what is evil. 20 The God of peace will shortly

crush Satan under your feet. The grace of our Lord Jesus Christ

PF I CE N3 31 cnbh A WXL TIh 7 BXL LA d1% % AT TU 4k Ih 1 XU EXL TF ke kXL
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£, f£i8 F KB, W S KM R E Y o H L g W 1 JOm o, RO OB R o 2 E O O oA, AW NE L, f£iER be with you. 17 KZA, MHEK A, B RS LBk 5 il ] rrp e
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wal eb gangb liaod ti4 mub jinl gad linl ne0 qiengl anl yab wub wal e5 qind siol lo6 siud sub jiel siengl 21 Timothy, my co-worker, greets you; so do Lucius and Jason

I 13 Xe hE (b PR AK TIR P yie 7L

MR R M B A KR U % EARM OB B A L. B . | a o B M S f BB U [ s % R M0 M B & . B 4 . | andSosipater, my relatives. 21 FIMIFIHBEA LA RN 5
ham6 so4 sul pueb diel ﬁﬁ&ﬂg%ﬁgﬁgﬁiy ﬁii‘ty *D%‘%:zﬁiéiﬁo
MOE A O ME re Lk LA ne
I
jil bid siol rin3 ted tes sul yab mongd zud jio5 huan5 gab linl ne0 qqiengl anl w o e s e e L e s ax wa rxs o a1 n s 22 | Tertius, the writer of this letter, greet you in the Lord. 22
22 ¥E B S E e, R EHE OB, OBRMKRME K 2 8 % N NS E T, o2 oE oMo, AR M OB % WENNEERT, WM, SR MEE%.
gaid you3 wal e cud zud yab si6 guid e5 gaod dengd b cud zud val giengl linl ne0 e5 anl Goa e ek aex T TR e s s e s —— 23 Gaius, who is host to me and to the whole church, greets
2% i, BRMHEE, B2 BMEE EWE X, B H KMKE%Z. 24| 2o, RO OE B, MR R X % o R E, O3 R M [ % . 24 58 75 | you. 24 Erastus, the city treasurer, and our brother Quartus,
ya6 wib qi6 jiengd hud cul na5 yab si6 lanl di6 Shial €5 yi5 ruid ted yab gab linl ne0 qiengl anl mengb hel greetyou. 23 #ZH, FRIMIEE, tSBEAEEE, B
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di6 wal 8guaib bid zub jieng3 zai4 jib benb wal bhel hiongd siongb de6 giengd zued
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25 Now to God who is able to strengthen you according to my
gospel and the proclamation of Jesus Christ, according to the
revelation of the mystery that was kept secret for long ages, 26
but is now disclosed, and through the prophetic writings is
made known to all of the Gentiles, according to the command
of the eternal God, to bring about the obedience of faith — 27
to the only wise God, through Jesus Christ, to whom be the
glory forever! Amen. 25 7R3 B % 2 7, B —i, FRE M L
WU R, AR AR, &S 2 R B ER AR I AR A RS
Iy _Bar, A8 RIEM AR, 26 5T OKR
B, AMEANLE, BN _ESSRIMESSRER, WASNENEH
PR iR PR R — bR, e B 4,
TITEE, SEMRRZARREEREEE - 27 & d THREE
fik, SPTA OGRS, ERKIE! BT,

©f 2014-8-28 & 2015-12-30 GiBEEA&SHIREAEY mie= 15,162 F7 H (HGREMAEH

AR RRRERTAT s B BN B 20




